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BỘ TÀI CHÍNH -  

BỘ C N  TH  N   

________ 

CỘN  HÒA XÃ HỘI CHỦ N HĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

____________________ 
Số: 89/2016/TTLT-BTC-BCT Hà Nội, ngày 23 tháng 6 năm 2016 

  

TH N  T  LIÊN TỊCH 

H ỚN  DẪN THỰC HIỆN C  CHẾ MỘT CỬA QUỐC  IA 

 

Căn cứ Luật Hải quan số 54/2014/QH13 ngày 23 tháng 6 năm 2014; 

Căn cứ Luật Giao dịch điện tử số 51/2005/QH11 ngày 29 tháng 11 năm 2005; 

Căn cứ Nghị định số 26/2007/NĐ-CP ngày 15 tháng 02 năm 2007 của Chính phủ quy 

định chi tiết thi hành Luật Giao dịch điện tử về chữ ký số và dịch vụ chứng thực chữ ký số; 

Căn cứ Nghị định số 106/2011/NĐ-CP ngày 23 tháng 11 năm 2011 của Chính phủ Sửa 

đổi, bổ sung một số điều Nghị định số 26/2007/NĐ-CP của Chính phủ ngày 15 tháng 02 năm 

2007 Quy định chi tiết thi hành Luật Giao dịch điện tử về chữ ký số và dịch vụ chứng thực chữ 

ký số; 

Căn cứ Nghị định số 170/2013/NĐ-CP ngày 13 tháng 11 năm 2013 sửa đổi, bổ sung một 

số điều của Nghị định số 26/2007/NĐ-CP ngày 15 tháng 02 năm 2007 của Chính phủ quy định 

chi tiết thi hành Luật Giao dịch điện tử về chữ ký số và dịch vụ chứng thực chữ ký số và Nghị 

định số 106/2011/NĐ-CP ngày 23 tháng 11 năm 2011 của Chính phủ sửa đổi, bổ sung một số 

điều của Nghị định số 26/2007/NĐ-CP ngày 15 tháng 02 năm 2007; 

Căn cứ Nghị định số 36/2012/NĐ-CP ngày 18 tháng 4 năm 2012 quy định chức năng, 

nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ, cơ quan ngang Bộ; 

Căn cứ Nghị định số 215/2013/NĐ-CP ngày 23 tháng 12 năm 2013 của Chính phủ quy 

định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ  ài chính; 

Căn cứ Nghị định 95/2012/NĐ-CP ngày 12 tháng 11 năm 2012 của Chính phủ quy định 

chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ Công  hương; 

Căn cứ Nghị định số 187/2013/NĐ-CP ngày 20 tháng 11 năm 2013 của Chính phủ quy 

định chi tiết thi hành Luật  hương mại về hoạt động mua bán hàng hóa quốc tế và các hoạt động 

đại lý mua, bán, gia công và quá cảnh hàng hóa với nước ngoài; 

Căn cứ Nghị định số 08/2015/NĐ-CP ngày 21 tháng 01 năm 2015 của Chính phủ quy 

định chi tiết và biện pháp thi hành Luật hải quan về thủ tục hải quan, kiểm tra, giám sát, kiểm 

soát hải quan; 

Bộ trưởng Bộ  ài chính, Bộ trưởng Bộ Công  hương ban hành  hông tư liên tịch hướng 

dẫn thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia. 

 

Chương I 

QUY ĐỊNH CHUN  

 

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 

Thông tư liên tịch n y hư ng d n thực hi n C  ch   ột c   quốc gi  theo quy  ịnh tại 

Luật Hải qu n số 54/2014/QH13 ng y 23 tháng 6 nă  2014 v  Nghị  ịnh số 08/2015/NĐ-CP 

ng y 21 tháng 01 nă  2015 củ  Chính phủ quy  ịnh chi ti t v  bi n pháp thi h nh Luật Hải qu n 

về thủ t c hải qu n   i   tr   giá  sát   i   soát hải qu n  ối v i các nội dung s u: 

1. Quy  ịnh về D nh   c các thủ t c h nh chính áp d ng C  ch   ột c   quốc gi  (s u 

 ây gọi tắt l  thủ t c h nh chính  ột c  ) b o gồ : 
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 ) Thủ t c h nh chính  ột c   củ  Bộ T i chính quy  ịnh tại Ph  l c I Thông tư liên tịch 

này;  

b) Thủ t c h nh chính  ột c   củ  Bộ Công Thư ng quy  ịnh tại Ph  l c II Thông tư 

liên tịch n y. 

2. Quy  ịnh về quy trình  h i v  ti p nhận thông tin  h i bằng phư ng ti n  i n t ; các 

chứng từ  i n t   ược s  d ng    thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   tại  hoản 1 Điều 

này. 

3. Quy  ịnh về c  ch  phối hợp v  tr o  ổi thông tin    thực hi n thủ t c h nh chính  ột 

c   quy  ịnh tại  hoản 1 Điều n y giữ  Bộ T i chính v  Bộ Công Thư ng. 

4. Quy  ịnh về Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

5. Những vấn  ề  hác liên qu n t i các thủ t c h nh chính  ột c   thuộc  hoản 1 Điều 

n y  ược thực hi n theo các quy  ịnh hi n h nh. 

Điều 2. Đối tượng áp dụng  

1. Các c  qu n    n vị thuộc Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng có chức năng x  lý  cấp 

phép  ối v i các thủ t c h nh chính  ột c   quy  ịnh tại  hoản 1 Điều 1 Thông tư liên tịch n y. 

2. Tổ chức  cá nhân thực hi n xuất  hẩu  nhập  hẩu  quá cảnh h ng hó ; tổ chức  cá nhân 

có quyền v  nghĩ  v  liên qu n   n hoạt  ộng xuất  hẩu  nhập  hẩu  quá cảnh h ng hó  lự  chọn 

phư ng thức thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   thông qu  Cổng thông tin  ột c   quốc 

gia. 

Điều 3.  iải thích từ ngữ  

Trong Thông tư liên tịch n y  những từ ngữ dư i  ây  ược hi u như s u: 

1. Chứng từ hành chính một cửa l  thông tin  ược tạo r   g i  i  nhận v  lưu trữ bằng 

phư ng ti n  i n t     thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   trên Cổng thông tin  ột c   

quốc gi .  

2. Cơ quan xử lý thủ tục hành chính một cửa l  c  qu n    n vị thuộc Bộ T i chính  Bộ 

Công Thư ng có chức năng x  lý  cấp phép  ối v i các thủ t c h nh chính theo quy  ịnh tại 

 hoản 1 Điều 1 Thông tư liên tịch n y (s u  ây gọi l  c  qu n x  lý). 

3. Người khai l  tổ chức hoặc cá nhân thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   theo quy 

 ịnh tại  hoản 1 Điều 1 Thông tư liên tịch n y. 

4. Người sử dụng hệ thống l  các  ối tượng theo quy  ịnh tại  hoản 1 Điều 11 Thông tư 

liên tịch n y  ược phép truy cập v o Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

5. Thông tin bí mật l  những thông tin do người s  d ng h  thống tạo lập v  xác  ịnh 

thông tin  ó l    ật  theo quy  ịnh củ  pháp luật về bảo v  bí  ật nh  nư c  Luật Thư ng  ại 

v  các luật  quy  ịnh  hác có liên qu n. 

6. Cổng thông tin một cửa quốc gia theo  hoản 1 Điều 7 Nghị  ịnh số 08 /2015/NĐ-CP 

ng y 21 tháng 01 nă  2015 củ  Chính phủ l   ột h  thống thông tin tích hợp b o gồ  h  thống 

thông qu n củ  c  qu n hải qu n  h  thống thông tin củ  Bộ Công Thư ng (s u  ây gọi l  các h  

thống x  lý chuyên ng nh). 

7. Đơn vị quản lý Cổng thông tin một cửa quốc gia l  Tổng c c Hải qu n trực thuộc Bộ 

Tài chính. 

Điều 4. Thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia 

1. Các thủ t c h nh chính  ột c   v  vi c tr o  ổi thông tin giữ  các c  qu n x  lý thông 

qu  Cổng thông tin  ột c   quốc gi   ược thực hi n như s u: 
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 ) Người  h i  các c  qu n x  lý g i thông tin về thủ t c h nh chính  ột c   t i Cổng 

thông tin  ột c   quốc gi ; 

b) Cổng thông tin  ột c   quốc gi  ti p nhận v  chuy n ti p thông tin   n các h  thống 

x  lý chuyên ng nh; 

c) Các c  qu n x  lý ti p nhận  x  lý thông tin  phản hồi trạng thái ti p nhận/x  lý  trả 

  t quả x  lý t i Cổng thông tin  ột c   quốc gi ; 

d) Cổng thông tin  ột c   quốc gi  phản hồi trạng thái ti p nhận/x  lý  trả   t quả x  lý 

thông tin t i người  h i v  h  thống x  lý chuyên ng nh có liên qu n. 

2. Vi c r  quy t  ịnh trên C  ch   ột c   quốc gi   ược thực hi n như s u: 

 ) Các c  qu n    n vị thuộc Bộ Công Thư ng theo chức năng  nhi   v   ược phân 

công thực hi n thủ t c cấp giấy phép  giấy chứng nhận  ối v i các thủ t c h nh chính  ột c   

theo quy  ịnh tại  i   b  hoản 1 Điều 1 Thông tư liên tịch n y  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập 

 hẩu củ  tổ chức  cá nhân v  g i giấy phép  giấy chứng nhận hoặc   t quả x  lý  hác t i c  qu n 

hải qu n v  người  h i hải qu n thông qu  Cổng thông tin  ột c   quốc gia; 

b) C  qu n hải qu n r  quy t  ịnh cuối cùng về vi c thông qu n h ng hó  xuất  hẩu  

nhập  hẩu  quá cảnh trên c  sở giấy phép v  các   t quả x  lý củ  c  qu n x  lý  ược chuy n t i 

h  thống thông qu n củ  c  qu n hải qu n thông qu  Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

Điều 5. Các giao dịch điện tử trên Cơ chế một cửa quốc gia 

Các gi o dịch  i n t  trên C  ch   ột c   quốc gi  (gi o dịch  i n t ) b o gồ :  

1. Kh i  nhận phản hồi thông tin về vi c x  lý hồ s     thực hi n thủ t c h nh chính  ột 

c   trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

2. Ti p nhận v  chuy n thông tin  h i từ Cổng thông tin  ột c   quốc gi  t i các h  

thống x  lý chuyên ng nh. 

3. Nhận   t quả x  lý từ các h  thống x  lý chuyên ng nh t i Cổng thông tin  ột c   

quốc gi . 

4. Tr o  ổi thông tin giữ  các h  thống x  lý chuyên ng nh thông qu  Cổng thông tin 

 ột c   quốc gi . 

Điều 6. Chứng từ h nh chính một cửa  

1. Chứng từ  i n t  gồ : 

 ) Thông tin  h i dư i các hình thức: tờ  h i    n  ăng  ý   ăng  ý  xác nhận  ăng  ý 

hoặc loại  hác    thực hi n thủ t c h nh chính trong d nh   c các thủ t c h nh chính  ột c  ; 

b) K t quả x  lý củ  c  qu n x  lý dư i các hình thức: quy t  ịnh thông qu n  giải phóng 

h ng hoặc  ư  h ng hó  về bảo quản  giấy phép  giấy chứng nhận  xác nhận hoặc   t quả x  lý 

khác tư ng ứng v i thủ t c h nh chính trong d nh   c các chứng từ  i n t  quy  ịnh tại Ph  l c 

III b n h nh  è  theo Thông tư liên tịch n y. 

2. Giá trị pháp lý củ  chứng từ  i n t : 

 ) Chứng từ  i n t  có giá trị    l   thủ t c v i các c  qu n quản lý nh  nư c như chính 

chứng từ  ó th  hi n ở dạng văn bản giấy; 

b) Chứng từ  i n t  phải  ược lập theo  úng tiêu chí   ịnh dạng   u củ  các Bộ  ối v i 

các thủ t c h nh chính  ột c   tại Ph  l c I v  Ph  l c II Thông tư liên tịch n y; 

c) Vi c g i  nhận  lưu trữ v  giá trị pháp lý củ  chứng từ  i n t   ược thực hi n theo quy 

 ịnh củ  Luật Gi o dịch  i n t  v  các quy  ịnh  hác củ  pháp luật có liên qu n; 
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d) Chứng từ  i n t  phải  áp ứng  ủ các yêu cầu củ  pháp luật chuyên ng nh  ối v i các 

thủ t c h nh chính  ột c  ; 

 ) Chứng từ  i n t  phải có chữ  ý số củ  người có thẩ  quyền theo quy  ịnh củ  pháp 

luật chuyên ng nh  ối v i các thủ t c h nh chính  ột c   (trong trường hợp người  h i  ăng  ý 

s  d ng chữ  ý số).  

3. Hình thức  nội dung  phư ng thức nộp  xuất trình củ  các chứng từ  hác trong hồ s     

thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   tuân thủ các quy  ịnh pháp luật chuyên ng nh hi n 

h nh  ối v i thủ t c h nh chính  ó. 

Điều 7. Chuyển đổi chứng từ giấy sang chứng từ điện tử v  ngược lại 

1. Chứng từ  i n t   ược  h i báo hoặc xuất trình v i các c  qu n quản lý nh  nư c theo 

C  ch   ột c   quốc gi  có th   ược chuy n  ổi từ chứng từ giấy n u  ả  bảo các  iều  i n 

sau:  

 ) Phản ánh to n vẹn nội dung củ  chứng từ giấy;  

b) Có chữ  ý số  ã  ăng  ý v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  củ  

người  h i trên chứng từ  i n t   ược chuy n  ổi từ chứng từ giấy. 

2. Chứng từ giấy có th   ược chuy n  ổi từ chứng từ  i n t   ược cấp thông qu  Cổng 

thông tin  ột c   quốc gi  n u  ả  bảo các  iều  i n s u:  

 ) Phản ánh to n vẹn nội dung củ  chứng từ  i n t ;  

b) Có dấu hi u nhận bi t trên chứng từ giấy  ược chuy n  ổi từ chứng từ  i n t   ược in 

r  từ Cổng thông tin  ột c   quốc gi . Dấu hi u nhận bi t gồ  các thông tin th  hi n chứng từ 

 ã  ược  ý số bởi c  qu n cấp phép hoặc Cổng thông tin  ột c   quốc gi   tên v   ị  chỉ e  il 

v /hoặc  i n thoại liên h  củ  c  qu n  ý  thời gi n  ý số. Dấu hi u nhận bi t do Đ n vị quản lý 

Cổng thông tin  ột c   quốc gi  công bố tại  ị  chỉ: https://vnsw.gov.vn; 

c) Có chữ  ý  họ tên v  con dấu hợp pháp củ  người  h i trên chứng từ giấy  ược chuy n 

 ổi từ chứng từ  i n t . 

3. Người  h i phải lưu giữ chứng từ  i n t  v  chứng từ giấy theo quy  ịnh. 

Điều 8. Đăng ký t i khoản người sử dụng hệ thống Cổng thông tin một cửa quốc gia 

1. Người  h i thực hi n vi c  ăng  ý t i  hoản người s  d ng trên Cổng thông tin  ột 

c   quốc gi  như s u: 

 ) Người  h i truy cập Cổng thông tin  ột c   quốc gi  tại  ị  chỉ https://vnsw.gov.vn 

v  thực hi n  ăng  ý thông tin hồ s  trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi  theo các thông tin tại 

Ph  l c IV b n h nh  è  theo Thông tư n y. Trong thời hạn 01 ng y l   vi c từ  hi ti p nhận 

thông tin hồ s  người  h i  ăng  ý trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi   Đ n vị quản lý Cổng 

thông tin  ột c   quốc gi  thực hi n  i   tr    ối chi u thông tin củ  người  h i. Trường hợp 

 hông chấp thuận hồ s  hoặc hồ s  chư   ầy  ủ  Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc 

gi  có trách nhi   thông báo qu  thư  i n t  (có nêu rõ lý do) t i người  h i. Trường hợp hồ s  

 ầy  ủ v   áp ứng  ủ  iều  i n  Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thông báo chấp 

nhận hồ s   tên t i  hoản truy cập v   ật  hẩu truy cập b n  ầu củ  người  h i thông qu  thư 

 i n t   ã  ăng  ý; 

b) S u  hi cấp   i t i  hoản người  h i  Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thực hi n g i 

thông tin t i  hoản người  h i   i t i các h  thống x  lý chuyên ng nh tư ng ứng. 

3. Trường hợp  người s  d ng l  cán bộ  công chức củ  các c  qu n    n vị thuộc Bộ T i 

chính  Bộ Công Thư ng vi c cấp t i  hoản người s  d ng trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi  

 ược thực hi n như s u: 
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 ) Các Bộ tổng hợp d nh sách t i  hoản người s  d ng cần cấp   i trên Cổng thông tin 

 ột c   quốc gi   nêu rõ họ tên  chức d nh    n vị công tác  quyền hạn s  d ng các chức năng 

thuộc Bộ quản lý trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi  theo   u do Đ n vị quản lý Cổng thông 

tin  ột c   quốc gi  cung cấp trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi  v  g i văn bản thông báo 

  n Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi ;  

b) Trong vòng 05 ng y l   vi c  Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  căn cứ 

các yêu cầu  ỹ thuật nhằ   ả  bảo  n ninh   n to n h  thống thực hi n xe  xét số lượng t i 

 hoản các Bộ yêu cầu cấp  cấp t i  hoản người s  d ng cho các Bộ v  thông báo bằng văn bản 

về tên truy cập   ật  hẩu  ặc  ịnh   n các Bộ. Trường hợp số lượng t i  hoản cấp   i ít h n số 

lượng các Bộ yêu cầu  Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  cần nêu rõ lý do trong 

văn bản thông báo g i các Bộ. 

 

Chương II 

QUY ĐỊNH VỀ CỔN  TH N  TIN MỘT CỬA QUỐC  IA 

 

Điều 9. Nguyên t c hoạt động của Cổng thông tin một cửa quốc gia 

1. Tuân thủ các quy  ịnh củ  pháp luật chuyên ng nh  pháp luật về bảo v  bí  ật nh  

nư c  bảo v  bí  ật thư ng  ại  bí  ật  inh do nh  ối v i các gi o dịch  i n t   ược thực hi n 

trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi .  

2. Đả  bảo tính chính xác   hách qu n   ầy  ủ v   ịp thời củ  các gi o dịch  i n t   ược 

thực hi n trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

Điều 10. Các chức năng của Cổng thông tin một cửa quốc gia 

1. Ti p nhận chứng từ  i n t  v  các thông tin có liên qu n  xác thực chữ  ý số củ  người 

 h i v  các c  qu n x  lý. 

2. Chuy n chứng từ  i n t   thông tin  hác củ  người  h i   n c  qu n x  lý   ồng thời 

lưu trữ thông tin từ người  h i trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi  nhằ    c  ích tr  cứu  

thống  ê. 

3. Ti p nhận thông báo từ các c  qu n x  lý. 

4. Trả các chứng từ  i n t  cho người  h i. 

5. Tr o  ổi   t quả x  lý giữ  các c  qu n x  lý. 

6. Lưu trữ trạng thái củ  các gi o dịch  i n t   ược thực hi n trên Cổng thông tin  ột 

c   quốc gi   lưu trữ các chứng từ  i n t . 

7. Cung cấp  ột số chức năng báo cáo  thống  ê số li u theo yêu cầu từ các c  qu n x  

lý v  người  h i. 

Điều 11. Th m quyền v  mức độ truy c p v o Cổng thông tin một cửa quốc gia 

1. Các  ối tượng  ược truy cập v o Cổng thông tin  ột c   quốc gi  gồ : 

 ) Các tổ chức  cá nhân thực hi n thủ t c h nh chính theo quy  ịnh tại Điều 1 Thông tư 

liên tịch n y; 

b) C  qu n hải qu n  các   n vị trực thuộc Bộ Công Thư ng theo quy  ịnh tại  hoản 1 

Điều 2 Thông tư liên tịch n y; 

c) Các c  qu n quản lý nh  nư c  hông thuộc  i   b  hoản n y  h i thác thông tin từ 

Cổng thông tin  ột c   quốc gi  theo quy  ịnh tại  hoản 2 Điều 27 Thông tư liên tịch n y. 

2. Mức  ộ v  thẩ  quyền truy cập: 
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 ) Các tổ chức  cá nhân theo quy  ịnh tại  i      hoản 1 Điều n y  ược truy cập v o 

Cổng thông tin  ột c   quốc gi      h i thông tin  nhận phản hồi thông tin về vi c x  lý hồ s  

   thực hi n thủ t c h nh chính  ột c    nhận chứng từ h nh chính  ột c      t quả x  lý  hác 

 ối v i thủ t c h nh chính  ột c   v  tr  cứu các thông tin  ược công bố trên Cổng thông tin hải 

qu n  ột c   quốc gi ;  

b) Các  ối tượng tại  i   b  hoản 1 Điều n y  ược truy cập v o Cổng thông tin  ột c   

   ti p nhận thông tin  x  lý v  trả   t quả x  lý dư i hình thức chứng từ h nh chính  ột c   

hoặc   t quả x  lý  hác  ối v i thủ t c h nh chính  ột c    nhận chứng từ h nh chính  ột c    

  t quả x  lý  hác củ  các c  qu n có liên qu n; 

c) Các  ối tượng tại  i   c  hoản 1 Điều n y  ược thực hi n theo quy  ịnh tại  hoản 2 

Điều 27 Thông tư liên tịch n y. 

Điều 12. Sử dụng chữ ký số để thực hiện các thủ tục h nh chính một cửa 

Trong trường hợp người  h i s  d ng chữ  ý số    thực hi n các thủ t c h nh chính  ột 

c   trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi   người  h i phải tuân thủ các quy  ịnh s u: 

1. Chữ  ý số củ  người  h i s  d ng    thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c   l  chữ 

 ý số công cộng cấp cho tổ chức   ã  ăng  ý v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc 

gi  v  tư ng thích v i Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

2. Vi c s  d ng chữ  ý số v  giá trị pháp lý củ  chữ  ý số thực hi n theo quy  ịnh tại 

Điều 8  Điều 12 Nghị  ịnh số 26/2007/NĐ-CP ng y 15 tháng 02 nă  2007 củ  Chính phủ quy 

 ịnh chi ti t thi h nh Luật Gi o dịch  i n t  về chữ  ý số v  dịch v  chứng thực chữ  ý số. 

3. Trư c  hi s  d ng chữ  ý số    thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c    người s  

d ng h  thống phải  ăng  ý chữ  ý số v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi . Các 

nội dung  ăng  ý gồ : 

 ) Tên   ã số thu  củ  c  qu n  tổ chức xuất  hẩu  nhập  hẩu; 

b) Họ v  tên  số chứng  inh nhân dân hoặc hộ chi u  chức d nh (n u có) củ  người  ược 

cấp chứng thư số;  

c) Số nhận dạng chữ  ý số (Seri l Nu ber);  

d) Thời hạn hi u lực củ  chữ  ý số. 

4. Người  h i phải  ăng  ý lại v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gia các 

thông tin nêu tại  hoản 3 Điều n y trong các trường hợp s u: các thông tin  ã  ăng  ý có sự th y 

 ổi  gi  hạn chứng thư số  th y  ổi cặp  hó   tạ  dừng chứng thư số. Vi c  ăng  ý lại các thông 

tin nêu tại  hoản 3 Điều n y  ược thực hi n như  ăng  ý   i. 

5. Trường hợp người  h i  ã  ăng  ý s  d ng nhiều chữ  ý số v i các h  thống x  lý 

chuyên ng nh  người  h i có quyền lự  chọn s  d ng  ột trong các chữ  ý số   ng s  d ng. 

Điều 13. Trách nhiệm của Đơn vị quản lý Cổng thông tin một cửa quốc gia 

1. Quản lý  ỹ thuật  vận h nh  bảo trì  nâng cấp các h  thống phần cứng  h  thống  ạng  

h  thống  n ninh  n to n ph c v  cho vận h nh Cổng thông tin  ột c   quốc gi     t nối v i các 

h  thống x  lý chuyên ng nh v    t nối v i người s  d ng h  thống (thông qu  Cổng thông tin 

 ột c   quốc gi  công bố trên Internet). 

2. Quản lý  vận h nh  bảo trì v  nâng cấp h  thống Cổng thông tin  ột c   quốc gi   áp 

ứng  ược yêu cầu củ  các bên liên qu n. 

3. Quản lý v  cấp t i  hoản cho người s  d ng h  thống Cổng thông tin  ột c   quốc 

gia.  
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4. Đả  bảo  iều  i n củ  Cổng thông tin  ột c   quốc gi       t nối liên t c v i h  

thống x  lý chuyên ng nh. 

5. Thông báo   n các c  qu n x  lý chuyên ng nh về phư ng án thực hi n các thủ t c v  

thời gi n  hắc ph c sự cố trong trường hợp Cổng thông tin  ột c   quốc gi  có sự cố. 

6. Tư vấn  h  trợ  ỹ thuật  ối v i các h  thống x  lý chuyên ng nh v  người  h i  hi có 

yêu cầu. 

Điều 14. Trách nhiệm của Bộ Công Thương 

1. Quản lý  ỹ thuật  vận h nh  bảo trì  nâng cấp các h  thống x  lý chuyên ng nh. 

2. Đả  bảo  iều  i n củ  h  thống x  lý chuyên ng nh      t nối liên t c v i Cổng 

thông tin  ột c   quốc gi . 

3. Đồng bộ thông tin người  h i từ các h  thống x  lý chuyên ng nh    thực hi n các thủ 

t c h nh chính  ột c a. 

4. Chủ trì xây dựng  quản lý v  vận h nh h  thống công ngh  thông tin trong phạ  vi 

quản lý củ   ình. 

5. Trong trường hợp xảy r  sự cố củ  h  thống x  lý chuyên ng nh  thông báo   n Đ n vị 

quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  về phư ng án thực hi n các thủ t c v  thời gi n  hắc 

ph c sự cố.  

6. Thông báo  ị  chỉ thư  i n t  củ  Bộ  tên   n vị ti p nhận thông tin  số  i n thoại v i 

Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi     nhận các thông tin  thông báo trong trường 

hợp xảy r  sự cố hoặc các trường hợp cần thi t  hác. Quản lý hộp thư  i n t  nhằ  ti p nhận 

thông tin sự cố v   ư  r  các phư ng án x  lý  ịp thời. 

Điều 15. Bảo đảm an to n thông tin  dữ liệu 

1. Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  chịu trách nhi    ả  bảo  n to n 

thông tin truyền d n v  dữ li u truyền d n trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi . Vi c bảo quản  

s o lưu dữ li u  ược thực hi n tại các h  thống củ  c  qu n    n vị x  lý chuyên ng nh. Các Bộ 

  t nối v i Cổng thông tin  ột c   quốc gi  có trách nhi   áp d ng các bi n pháp bảo  ả   n 

to n thông tin  ược g i t i Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

2. Bộ T i chính có trách nhi   áp d ng các bi n pháp chuyên  ôn  nghi p v    ỹ thuật 

cần thi t    bảo  ật Cổng thông tin  ột c   quốc gi   bảo  ả  sự chi  sẻ thông tin chính xác  

 ịp thời  hi u quả cho các c  qu n  tổ chức    n vị  cá nhân  ược quy  ịnh tại Thông tư liên tịch 

này. 

3. Người s  d ng chịu trách nhi   về tính chính xác   ầy  ủ củ  các thông tin  dữ li u 

cung cấp t i Cổng thông tin  ột c   quốc gi  phù hợp v i quy  ịnh củ  pháp luật chuyên ng nh 

 ối v i các thủ t c h nh chính  ó. 

Điều 16. Xử lý sự cố  

Trường hợp Cổng thông tin  ột c   quốc gi  xảy r  sự cố hoặc có l i  hông th  tr o  ổi  

cung cấp thông tin dư i hình thức  i n t : 

1. Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thông báo ng y cho người  h i v  các 

c  qu n quản lý có liên qu n bằng hình thức phù hợp v  thư  i n t  theo  ị  chỉ  ã thông báo 

v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  theo quy  ịnh tại  hoản 6 Điều 14 Thông tư 

liên tịch n y. 

2. Trên c  sở thông báo củ  Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  theo quy 

 ịnh tại  hoản 1 Điều n y  các c  qu n x  lý có hư ng d n cho người  h i bằng văn bản hoặc 

qua thư  i n t  theo  ị  chỉ  ăng  ý trong thông tin người  h i    ho n th nh các thủ t c   ng 

 ược thực hi n trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 
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3. Trong thời gi n  hắc ph c sự cố  các thủ t c h nh chính  ược thực hi n theo các 

phư ng thức  hác theo quy  ịnh củ  pháp luật hi n h nh. 

 

Chương III 

QUY TRÌNH KHAI BÁO, TIẾP NHẬN  TRAO ĐỔI VÀ PHẢN HỒI 

TH N  TIN TRÊN CỔN  TH N  TIN MỘT CỬA QUỐC  IA 

 

Điều 17. Người khai  quyền v  nghĩa vụ của người khai 

1. Người  h i theo quy  ịnh tại  hoản 3 Điều 3 Thông tư liên tịch n y gồ : 

 ) Người  h i hải qu n; 

b) Tổ chức  cá nhân thực hi n xuất  hẩu  nhập  hẩu  quá cảnh h ng hó ; tổ chức  cá nhân 

có quyền v  nghĩ  v  liên qu n   n hoạt  ộng xuất  hẩu  nhập  hẩu  quá cảnh h ng hó  l   ối 

tượng thực hi n các thủ t c h nh chính  ược quy  ịnh tại Ph  l c I v  Ph  l c II củ  Thông tư 

liên tịch n y. 

2. Người  h i có các quyền s u  ây: 

 ) Được Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  v  c  qu n x  lý h  trợ   o tạo 

người s  d ng h  thống  cung cấp các thông tin cần thi t    truy cập   h i thông tin v  s  d ng 

các ti n ích trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi ;  

b) Được Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  v  c  qu n x  lý bảo  ả   n 

to n thông tin  bảo v  bí  ật  inh do nh v  thư ng  ại; 

c) Được c  qu n x  lý cung cấp thông tin về quá trình x  lý hồ s  thực hi n thủ t c h nh 

chính  ột c  . 

3. Người  h i có các nghĩ  v  s u: 

 ) Tuân thủ quy  ịnh củ  pháp luật về tiêu chí   ịnh dạng củ  thông tin  h i theo yêu cầu 

 ỹ thuật  ối v i từng thủ t c h nh chính  ột c  ; 

b) Tuân thủ quy  ịnh củ  pháp luật về chữ  ý số  ối v i những gi o dịch  i n t  yêu cầu 

s  d ng chữ  ý số; 

c) Nộp thu   phí  l  phí v  các  hoản thu  hác theo quy  ịnh củ  pháp luật; 

d) Tuân thủ các quy trình bảo  ả  tính to n vẹn   n to n v  bí  ật trong vi c thực hi n 

các thủ t c h nh chính  ột c  ; 

 ) Lưu giữ chứng từ  i n t  thuộc hồ s  h nh chính  ột c   (b o gồ  cả bản s o) theo 

quy  ịnh củ  pháp luật về gi o dịch  i n t  v  các văn bản quy phạ  pháp luật chuyên ng nh; 

cung cấp các chứng từ  i n t  có liên qu n   n h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu  quá cảnh  

phư ng ti n vận tải xuất cảnh  nhập cảnh  quá cảnh cho các c  qu n x  lý    ph c v  công tác 

 i   tr   th nh tr  theo thẩ  quyền; 

e) Đáp ứng các  iều  i n về công ngh  thông tin v  các yêu cầu về  ỹ thuật theo quy  ịnh 

củ  pháp luật chuyên ng nh    thực hi n các thủ t c h nh chính  ột c  . 

Điều 18. Khai v  sửa đổi  bổ sung thông tin khai 

1. Vi c  h i v  s    ổi  bổ sung thông tin  h i có th   ược thực hi n theo  ột trong h i 

hình thức tạo lập thông tin  h i  i n t  s u: 

 ) Tạo lập thông tin  h i theo các tiêu chí   ịnh dạng củ  các bi u   u củ  Bộ Công 

Thư ng; theo chuẩn dữ li u do Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  hư ng d n v  

g i   n Cổng thông tin  ột c   quốc gi ; hoặc 

b) Kh i trực ti p trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 
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2. Vi c s    ổi  bổ sung thông tin  h i  ược thực hi n theo quy  ịnh củ  pháp luật về các 

thủ t c có liên qu n. 

3. Nộp các chứng từ trong hồ s  h nh chính  ột c  : 

 ) Đối v i chứng từ  i n t   chứng từ giấy chuy n s ng chứng từ  i n t : Người  h i nộp 

chứng từ  i n t  trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi ; 

b) Đối v i chứng từ giấy: Người  h i nộp chứng từ giấy theo quy  ịnh tại các văn bản 

quy phạ  pháp luật chuyên ng nh. 

Điều 19. Tiếp nh n v  phản hồi thông tin khai  

1. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  ti p nhận thông tin  h i  i n t  theo thời gi n 24 

giờ/ng y v  7 ng y/tuần. 

2. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thực hi n vi c ti p nhận v  phản hồi thông tin  h i 

theo ch   ộ tự  ộng t i người  h i v  t i các h  thống x  lý chuyên ng nh. 

Điều 20. Xử lý thông tin v  phản hồi kết quả xử lý  

C  qu n x  lý có trách nhi  : 

1. Ti p nhận v  x  lý thông tin  h i. 

2. Phản hồi trạng thái ti p nhận/x  lý thông tin  h i t i người  h i v  các c  qu n liên 

qu n t i vi c thực hi n thủ t c thông qu  Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

3. Trả   t quả x  lý t i người  h i v  các c  qu n liên qu n t i vi c thực hi n thủ t c 

thông qu  Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

4. Thời hạn x  lý v  phản hồi thông tin củ  c  qu n x  lý theo quy  ịnh củ  pháp luật 

hi n h nh  ối v i các thủ t c h nh chính tại  hoản 1 Điều 1 Thông tư liên tịch n y.  

Điều 21. Quy trình trao đổi thông tin giữa Bộ Công Thương với Cổng thông tin một 

cửa quốc gia  

1. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  ti p nhận thông tin  h i theo quy  ịnh tại Ph  l c III 

Thông tư liên tịch n y    chuy n   n h  thống tư ng ứng củ  Bộ Công Thư ng. 

2. C  qu n x  lý  i   tr  tính  ầy  ủ v  hợp l  củ  hồ s   phản hồi thông tin chấp 

nhận/ hông chấp nhận/yêu cầu s    ổi  bổ sung t i Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

3. C  qu n x  lý thực hi n giải quy t hồ s  h nh chính v  g i   t quả giải quy t thủ t c 

h nh chính t i Cổng thông tin  ột c   quốc gi . 

4. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  nhận   t quả x  lý từ các h  thống x  lý chuyên 

ng nh  trả   t quả x  lý t i người  h i v  các h  thống x  lý chuyên ng nh có liên quan. 

5. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  nhận   t quả x  lý có liên qu n   n giấy phép hoặc 

  t quả x  lý v  chuy n t i h  thống tư ng ứng củ  Bộ Công Thư ng. 

Điều 22. Quy trình trao đổi thông tin giữa Bộ T i chính với Cổng thông tin một cửa 

quốc gia  

1. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  ti p nhận các chứng từ quy  ịnh tại Ph  l c III thực 

hi n các thủ t c quy  ịnh tại Ph  l c I củ  Thông tư liên tịch n y v  các   t quả x  lý  hác  ối 

v i thủ t c h nh chính  ột c   từ các h  thống x  lý chuyên ng nh  chuy n ti p   n h  thống x  

lý củ  c  qu n hải qu n. 

2. C  qu n hải qu n căn cứ trên các thông tin  h i  giấy phép  các   t quả x  lý  hác  ối 

v i thủ t c h nh chính  ột c   do người  h i v  các h  thống x  lý chuyên ng nh chuy n t i  x  

lý hồ s  hải qu n củ  người  h i hải qu n v  trả   t quả x  lý t i Cổng thông tin  ột c   quốc 

gia. 
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3. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  phản hồi   t quả x  lý củ  c  qu n hải qu n cho 

người  h i ng y s u  hi nhận  ược   t quả x  lý củ  c  qu n hải qu n. 

4. Cổng thông tin  ột c   quốc gi  phản hồi tờ  h i hải qu n v    t quả x  lý củ  c  

qu n hải qu n cho các c  qu n quản lý chuyên ng nh liên qu n. 

 

Chương IV 

C  CHẾ PHỐI HỢP VÀ TRAO ĐỔI TH N  TIN ĐỂ THỰC HIỆN 

CÁC THỦ TỤC HÀNH CHÍNH MỘT CỬA 

 

Điều 23. Nguyên t c trao đổi  cung cấp thông tin  

1. Vi c tr o  ổi  cung cấp thông tin phải thực hi n theo quy  ịnh củ  pháp luật v  trong 

phạ  vi chức năng  nhi   v  v  quyền hạn củ    i bên. 

2. Thông tin  ược tr o  ổi  cung cấp phải s  d ng  úng   c  ích  ph c v  cho hoạt  ộng 

nghi p v  theo chức năng  nhi   v  củ  bên ti p nhận thông tin.  

3. Các bên tr o  ổi  cung cấp thông tin có trách nhi   tr o  ổi  cung cấp thông tin  ịp 

thời  chính xác v   ầy  ủ. 

4. Các bên tr o  ổi  cung cấp  quản lý v  s  d ng thông tin theo  úng quy  ịnh củ  pháp 

luật về bảo v  bí  ật nh  nư c v  các quy  ịnh về bảo  ật thuộc chuyên ng nh quản lý củ  các 

Bộ  ng nh. 

5. Thông tin  ược tr o  ổi  cung cấp giữ  các bên ng ng cấp; trường hợp cần thi t có th  

tr o  ổi  hác cấp.  

6. Những c  qu n    n vị  ược gi o l   ầu  ối tr o  ổi  cung cấp thông tin củ    i bên 

quy  ịnh tại Điều 28 Thông tư liên tịch n y phải bố trí lực lượng  phư ng ti n    bảo  ả  cho 

vi c tr o  ổi  cung cấp thông tin giữ  các bên  ược thông suốt v   ịp thời.  

Điều 24. Nội dung cung cấp thông tin 

1. C  qu n hải qu n cung cấp cho Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thông tin như s u: 

 ) Tờ  h i hải qu n  Quy t  ịnh thông qu n/giải phóng h ng hoặc cho phép  ư  h ng hó  

về bảo quản; 

b) K t quả x  lý  hác củ  c  qu n hải qu n  ối v i thủ t c h nh chính; 

c) Thông tin liên qu n t i h ng hó   ã  ược thông qu n  giải phóng theo yêu cầu củ  các 

c  qu n cấp phép. 

2. Bộ Công Thư ng cung cấp cho Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thông tin như s u: 

Giấy phép  các   t quả x  lý  hác  ối v i thủ t c h nh chính  ột c   quy  ịnh tại Ph  l c II củ  

Thông tư liên tịch n y. 

Điều 25. Hình thức trao đổi  cung cấp thông tin 

Vi c tr o  ổi  cung cấp thông tin thực hi n dư i hình thức chứng từ h nh chính  ột c   

trực tuy n theo quy  ịnh củ  các văn bản quy phạ  pháp luật. Đ n vị quản lý Cổng thông tin 

 ột c   quốc gi  l   ầu  ối ti p nhận v  x  lý thông tin do các Bộ cung cấp    thực hi n các 

thủ t c h nh chính  ột c  . 

Điều 26. Thống kê v  thực hiện việc trao đổi  cung cấp thông tin 

1. Trường hợp Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng s  d ng h  thống quản lý chuyên ng nh 

     t nối v i Cổng thông tin  ột c   quốc gi   vi c thống  ê  báo cáo các thông tin liên qu n 

t i thủ t c h nh chính quy  ịnh tại Điều 1 Thông tư liên tịch n y sẽ thực hi n tại h  thống quản 

lý chuyên ng nh củ    i Bộ. 
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2. Trường hợp Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng chư  s  d ng h  thống quản lý chuyên 

ng nh      t nối v i Cổng thông tin  ột c   quốc gi  thì   n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   

quốc gi  có trách nhi   cung cấp các thông tin   n các   n vị  ầu  ối quy  ịnh tại Điều 28 

Thông tư liên tịch liên tịch n y các thông tin thống  ê  báo cáo liên qu n t i thủ t c h nh chính 

quy  ịnh tại Điều 1 Thông tư liên tịch n y theo yêu cầu củ  Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng. 

3. Thông tin  ột xuất: Trường hợp Quốc hội  Chính phủ  B n chỉ  ạo quốc gi  về C  ch  

 ột c   quốc gi   các c  qu n có thẩ  quyền hoặc B n Thư  ý ASEAN yêu cầu báo cáo  cung 

cấp thông tin liên qu n t i thủ t c h nh chính quy  ịnh tại Điều 1 Thông tư liên tịch n y thì 

Cổng thông tin  ột c   quốc gi   Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng  c  qu n liên qu n chủ  ộng 

cung cấp theo yêu cầu củ  các c  qu n  ó   ồng thời cung cấp cho Cổng thông tin  ột c   quốc 

gi  v  các c  qu n có liên qu n. 

Điều 27. Quản lý  sử dụng thông tin 

1. Bộ T i chính cung cấp cho Bộ Công Thư ng  ã số truy cập v   ật  hẩu     h i thác 

thông tin từ Cổng thông tin  ột c   quốc gi . Các c  qu n có trách nhi   bảo  ật  ã số   ật 

 hẩu  ược cung cấp. 

2. Ngo i c  qu n b n h nh Thông tư liên tịch n y  Bộ T i chính có trách nhi   chi  sẻ 

thông tin cho các c  qu n  người có thẩ  quyền    s  d ng   h i thác thông tin từ Cổng thông 

tin  ột c   quốc gi . Trong trường hợp Bộ T i chính s  d ng các thông tin liên qu n t i phạ  vi 

quản lý củ  Bộ Công Thư ng trên Cổng thông tin  ột c   quốc gi     g i c  qu n có thẩ  

quyền thì phải  ược sự chấp thuận củ    n vị n y trư c  hi cung cấp chính thức cho các c  

qu n  người có thẩ  quyền s  d ng. Vi c cung cấp thông tin phải  ả  bảo phù hợp v i quy  ịnh 

củ  pháp luật chuyên ng nh về bảo v  bí  ật nh  nư c  bí  ật thông tin  inh do nh củ  do nh 

nghi p.  

Điều 28. Đơn vị đầu mối thực hiện việc cung cấp  trao đổi thông tin  

1. Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng có trách nhi   phân công   n vị  ầu  ối cung cấp  

tr o  ổi thông tin theo quy  ịnh củ  Thông tư liên tịch n y. 

2. Các   n vị l   ầu  ối quy  ịnh tại  hoản 1 Điều n y có trách nhi   phân công c  th  

lãnh  ạo   n vị v  bộ phận chức năng thực hi n các nhi   v  về tr o  ổi  cung cấp  quản lý 

thông tin   ở v   ăng  ý v i Đ n vị quản lý Cổng thông tin  ột c   quốc gi  hộp thư  i n t   

số f x  số  i n thoại   ị  chỉ    phối hợp. 

 

Chương V 

TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

 

Điều 29. Trách nhiệm của các bên  

Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng có trách nhi  : 

1. Tổ chức thực hi n v  chỉ  ạo các c  qu n    n vị thuộc v  trực thuộc thực hi n  úng 

các quy  ịnh củ  Thông tư liên tịch n y. 

2. Đả  bảo các  iều  i n    các thủ t c h nh chính  ược thực hi n thông suốt   úng thời 

hạn. 

3. Đả  bảo tính chính xác   ịp thời   n to n  bí  ật các thông tin  ược tr o  ổi  cung cấp 

theo quy  ịnh pháp luật hi n h nh. 

Điều 30. Hiệu lực thi hành 

1. Thông tư liên tịch n y có hi u lực thi h nh    từ ng y 20 tháng 8 nă  2016. 

2. Mọi phát sinh  vư ng  ắc trong quá trình thực hi n  các c  qu n    n vị  ầu  ối phải 

 ịp thời phản ánh về liên Bộ    giải quy t. 
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3. Trường hợp s    ổi  bổ sung D nh   c thủ t c h nh chính quy  ịnh tại Ph  l c I v  

Ph  l c II Thông tư liên tịch n y  các Bộ b n h nh D nh   c s    ổi  bổ sung theo thẩ  quyền. 

4. Thông tư liên tịch n y th y th  các nội dung liên qu n   n thực hi n C  ch   ột c   

quốc gi  củ  Bộ Công Thư ng quy  ịnh tại Thông tư liên tịch số 84/2013/TTLT-BTC-BCT-

BGTVT ng y 25 tháng 6 nă  2013 giữ  Bộ T i chính  Bộ Công Thư ng v  Bộ Gi o thông vận 

tải hư ng d n thực hi n Quy t  ịnh số 48/2011/QĐ-TTg ng y 31 tháng 8 nă  2011 củ  Thủ 

tư ng Chính phủ về thí  i   C  ch  hải qu n  ột c   quốc gi ./.  

  

KT. BỘ TR ỞN  

BỘ C N  TH  N  

THỨ TR ỞN  

Nguyễn C m Tú 

KT. BỘ TR ỞN  

BỘ TÀI CHÍNH 

THỨ TR ỞN  

Đỗ Ho ng Anh Tuấn 
Nơi nhận: 

- Thủ tư ng  các Phó Thủ tư ng Chính phủ; 

- Các Bộ  c  qu n ng ng Bộ  c  qu n thuộc Chính phủ; 

- Văn phòng Tổng bí thư; 

- Văn phòng Quốc hội; 

- Văn phòng Chủ tịch nư c; 

- Văn phòng Chính phủ;  

- Văn phòng B n Chỉ  ạo Trung ư ng về phòng  chống th   

nhũng; 

- Vi n Ki   sát nhân dân tối c o; 

- To  án nhân dân tối c o; 

- Ki   toán nh  nư c; 

- Bộ trưởng  các Thứ trưởng Bộ T i chính; 

- Bộ trưởng  các Thứ trưởng Bộ Công Thư ng; 

- Bộ Công Thư ng; 

- UBND các tỉnh  th nh phố trực thuộc Trung ư ng; 

- Phòng Thư ng  ại v  Công nghi p Vi t N  ; 

- Công báo; 

- Website: Chính phủ  BTC  BCT  TCHQ; 

- Lưu: VT  BTC (TCHQ)  BCT (C c XNK)(232b). 
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PHỤ LỤC I 

DANH MỤC CÁC THỦ TỤC HÀNH CHÍNH CỦA BỘ TÀI CHÍNH 

ÁP DỤN  C  CHẾ MỘT CỬA QUỐC  IA 

(Ban hành kèm theo  hông tư liên tịch số 89/2016/  L -BTC-BC  ngày 23 tháng 6 năm 2016 

của Bộ  ài chính, Bộ Công thương hướng dẫn thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia) 

 

1. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  vận chuy n  ộc lập. 

2. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  vận chuy n   t hợp. 

3. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu theo quyền xuất  hẩu  nhập  hẩu  

quyền phân phối củ  do nh nghi p ch  xuất. 

4. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu củ  thư ng nhân nư c ngo i thực 

hi n quyền xuất  hẩu  nhập  hẩu  do nh nghi p có vốn  ầu tư nư c ngo i. 

5. Thủ t c hải qu n h ng hó  l  t i sản di chuy n. 

6. Thủ t c  ối v i h ng hó  nhập  hẩu từ nư c ngo i    xây dựng nh  xưởng  văn phòng  lắp 

 ặt thi t bị cho Do nh nghi p ch  xuất. 

7. Thủ t c  u  bán h ng hó  giữ  Do nh nghi p ch  xuất v i Do nh nghi p nội  ị . 

8. Thủ t c  u  bán h ng hó  giữ  h i do nh nghi p ch  xuất. 

9. Thủ t c  ối v i ph  li u  ph  phẩ  củ  do nh nghi p ch  xuất  ược phép bán v o thị 

trường nội  ị . 

10. Thủ t c cấp giấy tạ  nhập  hẩu xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu 

 ãi   iễn trừ tại Vi t N  . 

11. Thủ t c tiêu hủy xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu  ãi   iễn trừ tại 

Vi t N  . 

12. Thủ t c chuy n nhượng xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu  ãi   iễn 

trừ tại Vi t N  . 

13. Thủ t c cấp giấy chuy n nhượng xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu 

 ãi   iễn trừ tại Vi t N  . 

14. Thủ t c cấp giấy phép nhập  hẩu xe ô tô  xe  ô tô củ  người Vi t N    ịnh cư ở nư c 

ngo i  ược phép hồi hư ng. 

15. Thủ t c hải qu n  ối v i thư  gói   i n h ng hó  nhập  hẩu g i qu  dịch v  bưu chính. 

16. Thủ t c hải qu n  ối v i thư  gói   i n h ng hó  xuất  hẩu g i qu  dịch v  bưu chính. 

17. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   inh do nh theo phư ng thức chuy n  hẩu. 

18. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu. 

19. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  nhập  hẩu. 

20. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   inh do nh tạ  nhập - tái xuất. 

21. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   ã xuất  hẩu nhưng bị trả lại. 

22. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   ã nhập  hẩu nhưng phải xuất trả lại cho  hách h ng 

nư c ngo i  tái xuất s ng nư c thứ b  hoặc tái xuất v o  hu phi thu  qu n. 

23. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  từ nư c ngo i  ư  v o  ho ngoại qu n. 

24. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  từ  hu phi thu  qu n hoặc từ nội  ị  v o  ho ngoại 

quan. 
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25. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  từ  ho ngoại qu n  ư  r  nư c ngo i. 

26. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  từ  ho ngoại qu n  ư  v o nội  ị  hoặc nhập  hẩu v o 

 hu phi thu  qu n. 

27. Thủ t c hải qu n nhập  hẩu  i  cư ng thô. 

28. Thủ t c hải qu n xuất  hẩu  i  cư ng thô. 

29. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   ư  v o   ư  r  cảng trung chuy n. 

30. Thủ t c hải qu n nhập  hẩu nguyên li u  vật tư    sản xuất h ng xuất  hẩu. 

31. Thủ t c hải qu n xuất  hẩu sản phẩ  l   từ nguyên li u nhập  hẩu. 

32. Thủ t c hải qu n  ối v i trường hợp sản phẩ   ược sản xuất từ nguyên li u nhập  hẩu bán 

cho do nh nghi p  hác    trực ti p xuất  hẩu. 

33. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  nhập  hẩu g i qu  dịch v  chuy n phát nh nh  ường 

bộ. 

34. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu g i qu  dịch v  chuy n phát nh nh  ường bộ. 

35. Thủ t c nhập  hẩu nguyên li u  vật tư    thực hi n hợp  ồng gi  công cho thư ng nhân 

nư c ngo i. 

36. Thủ t c xuất  hẩu sản phẩ  gi  công cho thư ng nhân nư c ngo i. 

37. Thủ t c nhập  hẩu sản phẩ   ặt gi  công ở nư c ngo i. 

38. Thủ t c xuất  hẩu nguyên li u  vật tư  ặt gi  công ở nư c ngo i. 

39. Thủ t c hải qu n  ối v i nguyên li u  vật tư do bên nhận gi  công tự cung ứng cho hợp 

 ồng gi  công. 

40. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu  ăng  ý tờ  h i  ột lần. 

41. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng xuất  hẩu  nhập  hẩu tại ch . 

42. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  nhập  hẩu tạo t i sản cố  ịnh củ  các dự án  ầu tư. 

43. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   ư  v o   ư  r   hu thư ng  ại tự do   hu phi thu  

quan. 

44. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó   ư  r   ư  v o  ho bảo thu . 

45. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  tạ  nhập - tái xuất  tạ  xuất - tái nhập dự hội chợ  tri n 

lã   gi i thi u sản phẩ . 

46. Thủ t c hải qu n  ối v i trường hợp tạ  nhập  tạ  xuất các phư ng ti n chứ  h ng hó  

theo phư ng thức qu y vòng. 

47. Thủ t c hải qu n  ối v i ô tô  hi nhập cảnh (tạ  nhập). 

48. Thủ t c hải qu n  ối v i ô tô  hi xuất cảnh (tái xuất). 

49. Thủ t c gi o nhận sản phẩ  gi  công chuy n ti p. 

50. Thủ t c xuất trả nguyên li u  vật tư   áy  óc  thi t bị tạ  nhập gi  công cho thư ng r  

nư c ngo i trong thời gi n thực hi n hợp  ồng gi  công. 

51. Thủ t c tạ  xuất sản phẩ  gi  công r  nư c ngo i    tái ch  s u  ó tái nhập trở lại Vi t 

Nam. 

52. Thủ t c hải qu n  ối v i thi t bị   áy  óc  phư ng ti n thi công   huôn    u tạ  nhập tái 

xuất  tạ  xuất tái nhập    sản xuất  thi công công trình  thực hi n dự án  th  nghi  . 



Thông tư số 89/2016/TTLT-BTC-BCT 

Công ty Luật Credent  
[a] 60/1 Tôn Thất Tùng, P.Bến Thành, Q.1, HCMC 
[t] 0943 117 117 [w] tuvanluatvietnam.vn 15/18 

53. Thủ t c hải qu n  ối v i linh  i n  ph  tùng  vật d ng tạ  nhập    ph c v  th y th   s   

chữ  t u bi n  t u b y nư c ngo i. 

54. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng bán tại c   h ng  iễn thu   nhưng chuy n s ng tái xuất. 

55. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  bán tại c   h ng  iễn thu   nhưng  ược  ư  v o bán ở 

thị trường nội  ị . 

56. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  nhập  hẩu  ã nộp thu  v  h ng hó  sản xuất tại Vi t 

n    ư  v o bán tại c   h ng  iễn thu . 

57. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  nhập  hẩu bán tại c   h ng  iễn thu . 

58. Thủ t c hải qu n  ối v i xăng dầu tạ  nhập tái xuất. 

59. Thủ t c hải qu n  ối v i tái xuất xăng  dầu cho t u b y. 

60. Thủ t c hải qu n  ối v i nhập  hẩu  tạ  nhập xăng dầu. 

61. Thủ t c hải qu n  ối v i xuất  hẩu  tái xuất xăng dầu. 

62. Thủ t c hải qu n  ối v i nhập  hẩu nguyên li u    sản xuất  ch  bi n xăng  dầu. 

63. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu  h nh lý  ý g i củ  người nhập 

cảnh  xuất cảnh thất lạc  nhầ  l n. 

64. Thủ t c hải qu n nhập  hẩu  tạ  nhập xe gắn  áy h i bánh  hông nhằ    c  ích thư ng 

 ại. 

65. Thủ t c nhập  hẩu xe ô tô  xe  ô tô  ã qu  s  d ng theo ch   ộ t i sản di chuy n củ  

người Vi t N    ịnh cư ở nư c ngo i  ã ho n tất thủ t c  ăng  ý thường trú tại Vi t N  . 

66. Thủ t c tái xuất  hẩu xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu  ãi   iễn 

trừ tại Vi t N  . 

67. Thủ t c tạ  nhập  hẩu xe ô tô  xe gắn  áy củ   ối tượng  ược hưởng quyền ưu  ãi   iễn 

trừ tại Vi t N  . 

68. Thủ t c hải qu n  ối v i  hí v   hí dầu  ỏ hó  lỏng (LPG)  nguyên li u nhập  hẩu  tạ  

nhập. 

69. Thủ t c hải qu n  ối v i  hí v   hí dầu  ỏ hó  lỏng (LPG)  nguyên li u xuất  hẩu  tái 

xuất. 

70. Thủ t c hải qu n  ối v i  hí v   hí dầu  ỏ hó  lỏng (LPG)  nguyên li u tạ  nhập chuy n 

tiêu th  nội  ị . 

71. Thủ t c hải qu n  ối v i  hí v   hí dầu  ỏ hó  lỏng (LPG)  nguyên li u xuất  hẩu  nhập 

 hẩu bằng ống chuyên d ng hoặc tại gi ng ngo i  h i. 

72. Thủ t c hải qu n  ối v i  hí v   hí dầu  ỏ hó  lỏng (LPG)  nguyên li u quá cảnh. 

73. Thủ t c hải qu n  ối v i nguyên li u nhập  hẩu    sản xuất v  ph  ch   hí v   hí dầu  ỏ 

hó  lỏng (LPG). 

74. Thủ t c hải qu n  ối v i nguyên li u nhập  hẩu    gi  công xuất  hẩu  hí v   hí dầu  ỏ 

hó  lỏng (LPG) 

75. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu g i qu  dịch v  chuy n phát 

nh nh  ường h ng  hông quốc t . 

76. Thủ t c hải qu n  ối v i  u  bán  tr o  ổi h ng hó  củ  cư dân biên gi i. 

77. Thủ t c Hải qu n  ối v i xuất  hẩu  nhập  hẩu h ng hó  qu  biên gi i. 
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78. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  củ  người xuất cảnh  nhập cảnh v  phư ng ti n xuất 

cảnh  nhập cảnh qu  biên gi i. 

79. Thủ t c hải qu n  ối v i hoạt  ộng  u  bán h ng hó  tại chợ biên gi i  chợ c    hẩu  chợ 

trong  hu  inh t  c    hẩu. 

80. Thủ t c xác nhận tờ  h i nguồn gốc xe ô tô  xe h i bánh gắn  áy nhập  hẩu. 

81. Thủ t c hải qu n  ối v i h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu ph c v  các yêu cầu  hẩn cấp; 

h ng hó  xuất  hẩu  nhập  hẩu chuyên dùng trực ti p ph c v  quốc phòng   n ninh. 

  

PHỤ LỤC II 

DANH MỤC CÁC THỦ TỤC HÀNH CHÍNH CỦA BỘ C N  TH  N  

ÁP DỤN  C  CHẾ MỘT CỬA QUỐC  IA 

(Ban hành kèm theo  hông tư liên tịch số 89/2016/  L -BTC-BC  ngày 23 tháng 6 năm 2016 

của Bộ  ài chính, Bộ Công thương hướng dẫn thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia) 

 

1. Thủ t c cấp giấy phép xuất nhập  hẩu vật li u nổ công nghi p. 

2. Thủ t c cấp giấy phép nhập  hẩu các chất l   suy giả  tầng ô-dôn. 

3. Thủ t c cấp giấy chứng nhận quy trình Ki berley  ối v i  i  cư ng thô. 

4. Thủ t c cấp chứng nhận xuất xứ   u D. 

5. Thủ t c cấp giấy phép nhập  hẩu tự  ộng  ô-tô phân  hối l n. 

  

PHỤ LỤC III 

DANH MỤC CÁC CHỨN  TỪ ĐIỆN TỬ 

(Ban hành kèm theo  hông tư liên tịch số 89/2016/  L -BTC-BC  ngày 23 tháng 6 năm 2016 

của Bộ  ài chính, Bộ Công thương hướng dẫn thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia) 

 

1. Các chứng từ  i n t     thực hi n thủ t c h nh chính  ột c   củ  Bộ T i chính gồ :  

 ) Tờ  h i hải qu n  i n t ;  

b) Quy t  ịnh thông qu n  giải phóng h ng hoặc  ư  h ng hó  về bảo quản. 

2. Các chứng từ  i n t     thực hi n thủ t c h nh chính  ột c   củ  Bộ Công Thư ng gồ : 

 ) Đối v i thủ t c cấp giấy chứng nhận xuất xứ   u D: 

 1) Đ n  ề nghị cấp C/O;  

 2) M u C/O  ã  ược  h i ho n chỉnh; 

 3) Tờ  h i hải qu n  i n t ; 

 4) Chứng nhận xuất xứ h ng hó    u D; 

 5) Các chứng từ  i n t   hác (n u có)  ược quy  ịnh tại văn bản pháp quy chuyên ng nh củ  

Bộ Công Thư ng. 

b) Đối v i thủ t c cấp giấy phép xuất nhập  hẩu vật li u nổ công nghi p:  

b1) Đ n  ề nghị cấp Giấy phép xuất  hẩu  nhập  hẩu; 

b2) Giấy phép xuất nhập  hẩu vật li u nổ công nghi p; 

b3) Các chứng từ  i n t   hác (n u có)  ược quy  ịnh tại văn bản pháp quy chuyên ng nh củ  

Bộ Công Thư ng. 

c) Đối v i thủ t c cấp giấy phép nhập  hẩu các chất l   suy giả  tầng ô-dôn:  

c1) Đ n  ăng  ý nhập  hẩu các chất l   suy giả  tầng ô-dôn; 
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c2) Tờ  h i hải qu n  i n t ; 

c3) Giấy phép nhập  hẩu các chất l   suy giả  tầng ô-dôn; 

c4) Các chứng từ  i n t   hác (n u có)  ược quy  ịnh tại văn bản pháp quy chuyên ng nh củ  

Bộ Công Thư ng. 

d) Đối v i thủ t c cấp giấy chứng nhận quy trình Ki berley  ối v i  i  cư ng thô: 

d1) Đ n  ề nghị cấp Giấy chứng nhận Kimberley; 

d2) Giấy chứng nhận Ki berley xuất  hẩu  ã  h i ho n chỉnh; 

d3) Tờ  h i hải qu n  i n t ; 

d4) Các chứng từ  i n t   hác (n u có)  ược quy  ịnh tại văn bản pháp quy chuyên ng nh củ  

Bộ Công Thư ng. 

 ) Đối v i thủ t c cấp giấy phép nhập  hẩu tự  ộng mô-tô phân  hối l n:  

 1) Đ n  ăng  ý nhập  hẩu tự  ộng; 

 2) Giấy phép nhập  hẩu tự  ộng; 

 3) Các chứng từ  i n t   hác (n u có)  ược quy  ịnh tại văn bản pháp quy chuyên ng nh củ  

Bộ Công Thư ng. 

  

PHỤ LỤC IV 

MẪU ĐĂN  KÝ TÀI KHOẢN CỦA N  ỜI SỬ DỤN  TRÊN 

CỔN  TH N  TIN MỘT CỬA QUỐC  IA 

(Ban hành kèm theo  hông tư liên tịch số 89/2016/  L -BTC-BC  ngày 23 tháng 6 năm 2016 

của Bộ  ài chính, Bộ Công thương hướng dẫn thực hiện Cơ chế một cửa quốc gia) 

 

STT Tên tiêu chí B t buộc Lặp lại 

I Thông tin chung     

1 Tên tổ chức (Ti ng Vi t) X   

2 Tên tổ chức (Ti ng Anh)     

3 Tên vi t tắt     

4 Nă  th nh lập X   

5 Đị  chỉ tổ chức  X   

6 Website     

7 Đi n thoại X   

8 Fax     

9 Số  ăng  ý  inh do nh X   

10 Mã số thu  củ  tổ chức X   

11 Lĩnh vực hoạt  ộng X   

12 Giấy phép  inh do nh (dạng file ảnh) X   

II Thông tin người đại diện theo pháp lu t     

1 Họ v  tên X   

2 Đi n thoại X   
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STT Tên tiêu chí B t buộc Lặp lại 

3 Di  ộng X   

4 Email X   

II Thông tin chữ ký số     

1 Số  ịnh d nh chứng thư số    X 

2 Tên   n vị cung cấp dịch v  chứng thư số   X 

3 Tên người  ược cấp chứng thư số   X 

4 Ng y hi u lực   X 

5 Ng y h t hi u lực   X 

6 Khóa công khai   X 

  


